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رَواقِ  ِمِ ن آیا ٔوت
م ما و ود آ  خا، خا ٔوت َ َ

 فِ خال و ط از عارن رودی دل
هی ََب زِ دام و دا ٔوت

د  ولِ ل ای بلِ با وش باد
  ن ه گبانگِ عاقا ٔوت



عِلاجِ فِ دلِ ما   وا ن
 ان ّَُح یاوت  ا ٔوت

 ن ُرم از دوِ ملازت
وی خلاٔ جان، خاکِ آتا ٔوت

ن آن َم  دََم قدِ دل   وی
 ِَا ُ  ،و و شا ٔوت

و ود  ی ای وارِ رن کار
 وَی و فلک، رامِ زیا ٔوت



َد  ِدهباز َِب  ،ن جای 
از ان َل   ابا ٔھا ٔوت

ودِ جت اون فلک  رص آرَد
ِ  حاظِ رن ن ا ٔوت

تفسیر فال

تو درگاه خداوندی مقبول و مورد رحمت او قرار داری، و این حالت مسلماً

نشان از لطف و عنایت خاص الهی به توست. دولت و عزت به تو روی آورده

است، و این نعمت بزرگ را باید مدیون لطف بیپایان خداوند دانست که تو

را به ثروت و کامیابی سوق میدهد. هر کاری که قصد انجام آن را داری،

اگرچه میتواند بسیار سودمند باشد، اما باید همواره مراقب باشی که

فراموش نکنی هر آنچه داری از اوست. در حقیقت، همه موجودات دیگر در



برابر عظمت تو ناچیزند؛ بنابراین از قدرت خود به گونهای استفاده نکن که

موجب آزار دیگران شود. بلکه سعی کن با حکمت و بصیرت از استعدادهایت

بهرهبرداری کنی تا همگان از وجود تو منتفع شوند.
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